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PELIGRO 
Este símbolo indica que hay peligros para la vida y la salud de las personas debido a gases 
extremadamente inflamables. 
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Instrucciones de Seguridad 

2

¡ADVERTENCIA!！

Para prevenir cualquier daño a su vida o propiedad y 
la de otros, debe seguir las notas de seguridad. 

Esta secadora de bomba de calor está destinada a secar 
    cantidades típicas de ropa de hogar, que han sido lavadas 
    conagua. Ha sido diseñada únicamente para uso privado y 
    no es adecuada para uso comercial o compartido (es decir, 
    por varias familias en un edificio de apartamentos). 
•  Utilice este aparato solo como se describe en este manual 
    del usuario. 
•  Este aparato es solo para uso en interiores. 
•  Cualquier otro uso se considera inadecuado y puede 
     resultar en daños a la propiedad o incluso lesiones 
     personales. 
•  El fabricante no acepta ninguna responsabilidad por daños 
     causados por un uso inadecuado. 

•  

Instrucciones de Seguridad 

•  
    solo debe conectarse a un enchufe con un conductor de
    protección que haya sido instalado correctamente. Al 
    conectar el aparato a la red eléctrica, asegúrese de que la 
    tensión de la red sea correcta. Puede encontrar más 
    información sobre esto en la placa de características. 

El aparato corresponde a la clase de protección I y puede 

Uso previsto 

¡CUIDADO: RIESGO DE INCENDIO! 
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¡ADVERTENCIA!！

Peligro de descarga eléctrica

•  
    parámetros de conexión en la placa de características 
    (valor de fusible, tensión y frecuencia) coinciden con el 
    suministro eléctrico de la red.Si tiene alguna duda, 
    consulte a un electricista cualificado. 
•  La seguridad eléctrica de esta secadora solo se puede 
    garantizarcuando está correctamente conectada a tierra. 
    Es esencial que se cumpla este requisito de seguridad 
    estándar. Si tiene alguna duda, haga que un electricista 
    cualificado revise el sistema eléctrico de la vivienda. 
    El fabricante no puede ser considerado responsable de 
    las consecuencias de un sistema de puesta a tierra 
    inadecuado (por ejemplo, descarga eléctrica). 
•  No tire del cable de alimentación con fuerza. Por favor, 
    sujete el enchufe de la red en su lugar. 
•  No enchufe/saque el enchufe de la red con las manos 
    mojadas. 
•  No doble, sujete ni dañe el cable de alimentación y el 
    enchufe. 
•  Si el cable de alimentación está dañado, debe ser 
    reemplazado por el fabricante, su agente de servicio o 
    personas igualmente calificadas para evitar un peligro. 

Antes de conectar la secadora, asegúrese de que el los 

•  ADVERTENCIA: El aparato no debe ser alimentado a través 
    de un dispositivo de conmutación externo, como un 
    temporizador, esté conectado a un circuito que se encienda 
    y apague regularmente por una compañía de servicios. 
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No conecte el aparato a la red eléctrica mediante un 
    cable de extensión, adaptador múltiple o similar. 
•  La accesibilidad del enchufe debe asegurarse en todo 
    momento, para desconectar la secadora de la red. 
•  Si el aparato parece tener una temperatura anormalmente 
    alta, por favor desenchufe el enchufe de inmediato. 

•  

Peligro de lesiones 

•  
    cerradura,una puerta corredera o una puerta con bisagra 
    en el lado opuesto al de la secadora, de tal manera que se 
    restrinja la apertura completa de la puerta de la secadora. 
•  No desmonte ni instale la secadora sin instrucciones o 
    supervisión. 
•  No apile esta secadora sobre la lavadora sin kits de 
    apilamiento. (Si desea apilar esta secadora sobre una 
    lavadora, por favor compre las piezas independientes.) 
    La instalación debe ser realizada por el fabricante, su 
    agente de servicioo personas igualmente calificadas para 
    evitar cualquier peligro. 
•  No se apoye en la puerta abierta de la secadora. 
• El agua condensada no es agua potable. Puede causar 
   problemasde salud tanto en personas como en animales si 
   se consume. 

El aparato no debe instalarse detrás de una puerta con 

Peligro de daño 

•  
    usuario.Consulte el capítulo relacionado en el manual 
    del usuario. 

No sobrecargue más de lo indicado en este manual del 
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•  No opere la secadora sin el filtro de la puerta. 
•  No seque la ropa antes de haber sido centrifugada. 
•  No exponga la secadora directamente al sol.
•  No instale la secadora en un ambiente húmedo y empapado. 
•  Al limpiar y realizar el mantenimiento, recuerde desconectar 
    el enchufe de alimentación y no rociardirectamente la 
    secadora con agua. 
•  El aparato no debe ser volcado durante el uso normal o el 
    mantenimiento. 

¡CUIDADO: RIESGO DE INCENDIO! 

Peligro de explosión e incendio 

•  
    sustancias como queroseno o alcohol. De lo contrario, 
    puede haber una explosión.
•  El aparato contiene un refrigerante R290 ecológicopero 
    inflamable. Mantener alejado de llamas abiertas y otras 
    fuentes de ignición.
•  La secadora no debe ser utilizada si se han usado productos 
    químicos industriales para la limpieza.
•  No se deben secar artículos no lavados en la secadora. 
•  Los artículos que han estado contaminados con 
    sustanciascomo aceite de cocina, acetona, alcohol, 
    gasolina, queroseno, quitamanchas, trementina, ceras y 
    quitaceras debenlavarse en agua caliente con una cantidad 
    extra de detergente antes de ser secados en la secadora. 

Por favor, no seque la ropa con ningún material inflamable 
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•  Artículos como goma espuma (goma espuma de látex), 
    gorros de ducha, textiles impermeables, artículos con 
    respaldode goma y ropa o almohadas con almohadillas 
    de goma espuma no deben ser secados en la secadora. 
•  Los suavizantes de telas, o productos similares, deben 
    usarsesegún las instrucciones del suavizante de telas. 
•  Los artículos afectados por aceite pueden encenderse 
    espontáneamente, especialmente cuando están expuestos a 
    fuentes de calor como en una secadora. Los artículos se 
    calientan, causando una reacción de oxidación en el aceite. 
    La oxidación genera calor. Si el calor no puede escapar, los 
    artículos pueden calentarse lo suficiente como para 
    prenderse fuego. Apilar, apilar o almacenar artículos 
    afectados por aceite puede impedir que el calor escape y así 
    crear un riesgo de incendio. 
•  Retire todos los objetos de los bolsillos, como encendedores 
    y fósforos. 
•  Si es inevitable que las telas que contienen aceite vegetal o 
    de cocina o que han sido contaminadas por productos para 
    el cuidado del cabello se coloquen en una secadora, primero 
    deben lavarse en agua caliente con detergente adicional. 
    Esto reducirá, pero no eliminará el riesgo. 
•  ADVERTENCIA: Nunca detenga una secadora antes de que 
    finalice elciclo de secado a menos que todos los artículos 
    sean retiradosrápidamente y esparcidos para que el calor 
    se disipe. 
•  Las aberturas no deben estar obstruidas.
•  El filtro de pelusa debe limpiarse con frecuencia. 
•  No se debe permitir que la pelusa se acumule alrededor 
    de la secadora. 
•  No dañar el circuito de refrigerante. 

        
     



Seguridad con los niños 
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•  Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 8 años 
    y por personas con capacidades físicas, sensoriales o 
    mentales reducidas o falta de experiencia y conocimiento, 
    siempre que se les haya dado supervisión o instrucción 
    sobreel uso seguro del aparato y comprendan los riesgos 
    involucrados. Los niños no deben jugar con el aparato. La 
    limpieza y el mantenimiento del usuario no deben ser 
    realizados por niños sin supervisión.
•  Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que 
    no jueguen con el aparato. 
•  Los niños de menos de 3 años deben mantenerse alejadosa 
    menos que estén continuamente supervisados. 
•  Siempre cierre la puerta después de usar. De esta manera 
    evitará el peligro de: 
    1. Que los niños suban o entren en la secadora o 
          escondancosas en ella. 
    2.  Mascotas u otros animales pequeños que se suben a él. 



Seguridad de Radiación UV 
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•  Esta advertencia solo cubre productos que contienen una 
    lámpara UV-C y que tienen una función de reducción de 
    gérmenes con lámpara UV-C. 
•  El dispositivo contiene una lámpara que emite rayos UV-C. 
    ¡No mires la fuente de luz mientras la lámpara está en 
    funcionamiento! 
•  La lámpara UV-C se utiliza para proporcionar reducción 
    de gérmenes en productos textiles.      
•  ¡No saques la lámpara UV-C del dispositivo y no la operes 
    fuera! 
•  ¡No toques la lámpara! 
•  El uso del producto fuera de su propósito o el daño al 
    vidriode protección de la lámpara UV-C o a su alrededor 
    puede causar la aparición de radiación UV-C peligrosa. 
    La radiación UV-C puede dañar los ojos y la piel incluso en 
    dosis bajas. ¡No operes ningún producto que esté dañado! 
•  No retires el vidrio de protección de la lámpara UV-C. ¡No 
    operes el producto sin el vidrio de protección de la 
    lámparaUV-C! 
•  Después de que el aparato se detenga por diversas 
    razones (corte de energía, problema de fusible, apertura 
    de la puerta de la máquina, etc.) mientras los Programas 
    de Higiene UV están en progreso, el programareanudará 
    la reducción de gérmenes desde donde se detuvo.



•  En casos donde se necesite reemplazar la lámpara UV-C 
    y las partes relacionadas (expiración de la vida útil de la 
    lámpara, rotura del vidrio de lalámpara, etc.), llame al 
    servicio técnico. No intente reemplazar las partes por su 
    cuenta. Mientras espera al servicio técnico, asegúrese de 
    que la máquina esté cerrada y el enchufe desconectado. 
•  ¡Mantenga a los niños alejados mientras utiliza cualquier 
    programa con la lámpara UV-C activada! 
•  ¡Siempre lea la guía del producto antes de usar el 
    dispositivo yutilice el producto de acuerdo con las 
    instrucciones! 
• La colocación de la lámpara UV y el vidrio protector de la 
   lámpara en su producto está indicada visualmente. 
• El programa de higiene que incorpora UV es efectivo para 
   eliminar las bacterias Escherichia coli y Staphylococcus 
   aureus. 

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
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Model Capacidad nominal 

El embalaje está diseñado para proteger el aparato de 
    daños durante el transporte. Los materiales de embalaje 
    son ecológicos y deben ser reciclados. Reciclar el embalaje 
    puede reducir el uso de materias primas en el proceso de 
    fabricación y la cantidad de residuos en los vertederos. 

•  

Eliminación del material de embalaje 

Eliminación correcta de este producto: 

 Este marcado indica que este producto no debe ser 
desechado con otros residuos domésticos en toda la 
UE. Para prevenir posibles daños al medio ambiente o 
a la saludhumana por la eliminación incontrolada de 
residuos, recíclelo de manera responsable para promover 
la reutilización sostenible de los recursos materiales. Para 
devolversu dispositivo usado, utilice los sistemas de 
devolución y recogida o contacte con el minorista donde 
se compró el producto. Ellos pueden llevar este producto 
para un reciclaje seguro para el medio ambiente. 

12.0kgMD200H120T
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Descripción del producto

Instalación

Accesorios
Las siguientes partes son opcionales para modelos específicos. 
Si su secadora tiene las siguientes partes, por favor use guantes para 
instalar ellos según las instrucciones a continuación. 

Nota: El modelo real que compró puede diferir. Por favor, consulte el producto que compró en especie. 

Conector

Soporte de manguera

La manguera de drenaje condensado

Cable de alimentación

Filtro de puerta

Contenedor de agua

Puerta 

Panel de control 

Cubierta de mantenimiento 

Tambor

Tablero superior 

Saque la manguera de 
drenaje superior.

Coloque la manguera de drenaje 
externa en el desagüe del suelo 
(tenga cuidado de no kink el 
manguera de drenaje externa) 

Manguera de drenaje X
Manguera de 
desbordamiento 

Manguera de drenaje 

Coloque el soporte de la manguera en el 
lavabo o en cualquier otro fregadero. 

M
áx

.1
20

cm

20
0c

m

x
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Posición de instalación

Transport
Muévete con precaución. No agarres ninguna parte saliente de la máquina. La puerta de 
la máquina no puede usarse como asa para el transporte. Si la secadora no puede ser 
transportada en posición vertical, se puede inclinar hacia la derecha menos de 30°. 

¡Riesgo de lesiones y daños! 

El manejo inadecuado del aparato puede resultar en lesiones. 

•  El aparato es muy pesado. Nunca transportes o cargues el aparato solo; siempre con la 
    ayuda de otra persona. 
•  Retira todos los obstáculos en la ruta de transporte y del lugar de instalación,por 
    ejemplo, abre puertas y despeja objetos que estén en el fl oor. 
•  No uses la puerta abierta como un asidero. 
•  Retira todo el material de embalaje antes de usar el aparato.
•  Antes de instalar la secadora, verifica si tiene algún daño visible externamente. No 
    instales ni uses una secadora dañada. 
•  No instales la secadora en una habitación donde haya riesgo de heladas. A temperaturas 
    cercanas al punto de congelación, la secadora puede no funcionar correctamente. Hay 
    un riesgo de daño si se permite que el agua condensada se congele en la bomba y las 
    mangueras. 

¡ADVERTENCIA!！

•  Los niños pueden enredarse en el film de embalaje o tragar piezas pequeñas y 
    asfixiarse. No permita que los niños jueguen con el embalaje. 
•  El aparato no debe instalarse detrás de una puerta con cerradura, una puerta corredera 
    o una puerta con bisagra en el lado opuesto al de la secadora, de tal manera que se 
    restrinja la apertura completa de la puerta de la secadora. 
•  No restrinja la distancia al suelo a través de alfombras de pelo largo, tiras de madera 
    o similares. Esto podría causar acumulación de calor que interferiría con el 
    funcionamiento del aparato.

1. Se recomienda que, para su comodidad, la máquina se coloque cerca de su lavadora. 
2. No apile esta secadora sobre la lavadora sin kits de apilamiento. (Si desea apilar esta 
    secadora sobre una lavadora, por favor compre las piezas independientes.) La 
    instalación debe ser realizada por el fabricante, su agente de servicio o personas 
    igualmente calificadas para evitar cualquier peligro.
3. La secadora debe instalarse en un lugar limpio, donde no se acumule suciedad. El aire 
    debe poder circular libremente alrededor del aparato. No obstruya la entrada deaire
    frontal ni las rejillas de entrada de aire en la parte trasera de la máquina. 
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Ajuste de nivel
Una vez en su posición de funcionamiento permanente, 
verifique que la secadora esté absolutamente nivelada con 
la ayuda de un nivel de burbuja. Si no lo está, ajuste las patas 

Conexión de suministro eléctrico

 

4. Para mantener la vibración y el ruido en un nivel mínimo cuando la secadoraesté en uso, 
debe colocarse sobre una superficie firme y nivelada.
5. Las patas nunca deben ser retiradas. 

1.Asegúrese de que el voltaje del suministro eléctrico sea el mismo que la especificación eléctrica.
2.No conecte la secadora con la regleta de conexión eléctrica, un enchufe o toma universal, 

no use adaptadores múltiples ni cables de extensión. 

  •  

Limpiezay Cuidado” (referirse a la página 28) para limpiar el filtro de la puerta. 

Déjela reposar durante 2 horas después de transportarla. Antes del primer 
    uso, utilice un paño suave para limpiar el tambor interior. 
    1. Coloca algunos trapos limpios en el tambor. 
    2.Enchufa la corriente, presiona【On/Off 】.
    3. Selecciona el 【Programa de Refresco】,presiona el botón 【Inicio/Pausa】.
    4. Después de finalizar este programa, por favor sigue las instrucciones de “
       
 •  Durante el secado, el compresor y el agua generarán algo de ruido lo cual es 
      completamente normal.

¡Nota! 

a mano o utilizando una herramienta. 
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Después del Secado 

Secado

Pitido del zumbador y"Fin"en la pantalla.

1 2 3 4 5

abre la puerta y 

toma la colada 

saca el 

contenedor 

vierte el agua 

condensada

limpia el filtro apaga la corriente 

Inicio Rápido

Antes de usar, asegúrate de que la secadora esté instalada 
correctamente. 

¡Nota!

1

enchufa

2

carga 

3

cierra la puerta 

encendido seleccionar programa seleccionar función 
o predeterminado 

•  Si se utiliza un enchufe con interruptor, por favor presione el interruptor para 
    apagar la energía directamente.

¡Nota!

Antes de Secar

inicio 
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Antes de Cada Secado 

1.Antes de secar, escurre bien la ropa en la lavadora. Una alta velocidad de centrifugado 
   acorta el tiempo de secado y ahorra energía.
2.Para un resultado de secado uniforme, clasifica la ropa según el tipo de tejidoy 
   selecciona el programa de secado adecuado. 
3.Antes de secar, cierra cremalleras, ganchos y ojales, botones, ata las cintas de tela, etc. 
4.Retira todos los objetos de los bolsillos, como encendedores y fósforos. 
5.Cose o retira el alambre de soporte de los sujetadores. 
6.Cierra las fundas de edredones y almohadas para evitar que pequeños objetosqueden 
   enrollados dentro. 
7.Deja las chaquetas abiertas y desabrocha cualquier cremallera larga para que los 
   textiles se sequen de manera uniforme. 
8.No seques en exceso la ropa, ya que la ropa sobresecada puede arrugarse fácilmente. 
9.No seques artículos que contengan goma o materiales elásticos similares. 
10.Mantenga el área alrededor de la secadora limpia. El polvo de carbón o la harina 
   pueden causar una explosión. 
11.La puerta solo debe abrirse una vez que el programa de la secadora haya terminado 
   para evitar quemaduras por vapor caliente o por la máquina de secado sobrecalentada. 
12.Limpie el filtro de pelusas y vacíe el contenedor de agua después de cada uso para 
   evitar la extensión del tiempo de secado y el aumento del consumo de energía. 
13.No seque ropa después del proceso de limpieza en seco. 
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No ponga más carga de la que está indicada.
•  No seque ropa empapada. La secadora podría dañarse. 
•  

¡Nota! 

El peso de referencia de la ropa seca (peso por artículo) 

     Suéter 
    (mixto 800g)

      Chaqueta
( cotton 800g ) 

Vaqueros
(800g)

 Toalla de baño
(cotton 900g )

  Sábana individual
    (cotton 600g )

     Camiseta
(cotton 180g )

 Ropa de trabajo
    ( 1120g)

Ropa interior 
(cotton 70g )

Pijamas
( 200g)

Calcetines
(tejedura mixta 50g )

      Camisa
(cotton 300g )

Solo seque la ropa adecuada para secar a máquina. Considere las etiquetas de cuidado de 
la ropa: 

Apto para secar a máquina

Proceso de secado normal: El secado en el tambor es posible bajo carganormal 
y temperatura 80 ° C. 

Proceso de secado suave: Se recomienda precaución al secar a máquina. 
Seleccione el proceso suave con acción térmica reducida.

No secar a máquina: Artículos no aptos para secar en el tambor. 
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Control Panel 

Encendido/Apagado 

apagado.
El producto está encendido o 

11

Inicio/Pausar

ciclo de secado. 

Presione el botón para iniciar o pausar 

el 

12

Opción 
Estos botones se utilizan para 

configurar funciones adicionales. 

3

Pantalla 
La pantalla muestra la configuración, el

 tiempo estimado restante del programa y 

los mensajes de estado de su secadora. 

4

Programas
Se pueden seleccionar diferentes ciclos 

de secado según las necesidades del usuario 

y el tipo de ropa a secar. 

5

4 1 235



Inicio diferido
Esta función se utiliza para retrasar el inicio del programa de secado hasta 24 horas. 
Cuando comienza el programa retrasado, el tiempo comienza a contar en la pantallay 
el ícono de retraso se ilumina. 
1.Cargue su ropa y asegúrese de que la puerta de la máquina esté cerrada. 
2.Pulse el  【     】botón, luego use el botón selector de programa para seleccionarel 
programa deseado.
3.Puede seleccionar adicionalmente las funciones 【Anti Arrugas 】o 【Alarma】
según su necesidad. 
4.Pulse el 【 】botón.
5.Pulse repetidamente el【 】botón para seleccionar el tiempo de 
retraso deseado.
6.Después de que  【   】 se presione el botón, la secadora estará en condición de 
funcionamiento.El procedimiento de secado se realizará automáticamente cuando se 
haya cumplido el tiempo de espera. 
7.If you press the【      】button again, the delay function will be paused.
8.If you want to cancel the “Delay” function, please press the 【      】button.    

Inicio diferido
Inicio diferido
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Opción

Tiempo

Cuando el【 Secado por Tiempo】 programa es 
seleccionado, el 【+Tiempo】,【-Tiempo】el botón se puede usar para ajustar el tiempo 
de secado en pasos de 10 min.

o【Eliminar Olores】o【 Cálido】

Inicio 

Tiempo

Intendidad
Puede ajustar el nivel de sequedad de la colada presionando el【 】botón.

1.La función de intensidad solo se puede ajustar antes de que comience el programa.
2.Presione el【ntensidad】botón repetidamente para aumentar el grado de secado.
3. Excepto el

, todos los demás programas se pueden 
ajustar con el 【Intensidad】función.

Intendidad
Hay tres grados. 

【ECO】,【Algodón Extra】,【Secado por Tiempo】,【Lana】,【Algodon
para Planchar】,【Eliminar Olores】,【Cálido】

Intendidad

Luz
La luz del tambor estará encendida durante 1 minuto cuando se presione el botóno 1 minuto 
cuando la puerta esté abierta. 

Luz

Alarma
Active o desactive el zumbador. En la condición predeterminada, el zumbador está activado. 
Cuando el zumbador está activado:
1.La secadora confirmará el botón de función presionado con un sonido.
2.Si la perilla del programa se gira mientras la secadora está en funcionamiento, elzumbador 
recordará al usuario que esta es una operación no válida. 
3.  Cuando el programa de secado haya terminado, el zumbador sonará. 

Alarma

diferido
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Anti Arrugas

Bloqueo 
para niños 

Red inalámbrica 
Para activar la función de red inalámbrica y conectar su aparato a Internet, presione  

3 segundos. Para obtener detalles sobre la primera instalación de la conexión 

de red inalámbrica, consulte la sección de configuración de la aplicación en este manual 

(página 26). 

【      】

Anti Arrugas
Al final del ciclo de secado, el tiempo antiarrugas es de 30 minutos (predeterminado) o 120 

minutos (seleccionado). Esta función previene las arrugas en la colada. La colada se puede retirar 

durante la fase anti-arrugas. Excepto【Lana】 u【Eliminar Olores】, 

todos los demás programas tienen esta función. 

,【Secado por Tiempo】

Bloqueo para niños 
1.Esta máquina incorpora un bloqueo de seguridad especial para niños, que puede prevenir que 

los niños presionen botones descuidadamente o realicen una operación incorrecta. 

2.Cuando la secadora esté funcionando o en pausa, presione el【             】 at the same time 

for 3segundos para activar el bloqueo infantil. 

3.Cuando la función de bloqueo infantil esté activada, la pantalla mostrará el icono de bloqueo 

infantil y todos los botones estarán desactivados, excepto 【 】

el botón. 

4.Para desactivar la función de bloqueo infantil, el【            】botón deberá ser presionado al 

mismo tiempo durante 3 segundos.

【Luz】, Alarma and【   】

Control Remoto
Después de conectar su dispositivo a red inalámbrica presione         3 segundos para
activar el estado de control remoto y controlar su aparato a través del smartphone. 
El control remoto del smartphone debe cumplir con las siguientes condiciones: 
1.
2.La puerta del aparato está cerrada. 
Nota: 
-. Si la puerta se abre durante el estado de control remoto, la función se desactiva. 
-. La función de control remoto se apaga automáticamente al final de cada ciclo; 
si desea usar la función de control remoto nuevamente, debe activarla de nuevo. 

Red inalámbrica está activado y el aparato está conectado a internet. 
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Después de seleccionar el programa, puede elegir la  Higiene de 
acuerdo a sus necesidades. Presione【 】para seleccionar esta función.
Presiónelo nuevamente para cancelar. Después de seleccionar la 【Higiene UV】
la función, se eliminan los gérmenes durante el proceso de secado, haciendo que la 
ropa esté más limpia y segura. Utilice esta función con precaución para ropa ligera, 
delgada o delicada. 【Ropa Cama】,【Out door Ropa Bebé Mix

Sintético 】y【 】programas tienen la función de Higiene UV activada. 
Puedes desactivar la función de Higiene UV para estos programas, presionando el 
【Luz】botón durante 3 segundos.

【Higiene UV】
Higiene UV

】,【 】,【 】,
【 Higiene UV

Higiene UV Higiene UV

Eliminar Eliminar Olores
Para ropa de algodón de una o varias capas que se debe secar completamente para 

almacenamiento directo

Olores
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Pantalla
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UV

Inicio diferido

Bloqueo para niños 

Indicador de tiempo restante/Mensaje de error

Advertencia de filtros limpios 

Advertencia de contenedor de agua vacío 

Intensidad(Planchado, armario, extra)

Luz

Alarma

Anti Arrugas

Red inalámbrica 

Control Remoto 

Higiene 

Eliminar Olores

Algodón adecuado para cargas de algodón y lino 

Armario adecuado para cargas de armario 
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Programas

Selector de programa 
1.

2.Seleccione el【Tiempo】,【Anti Arrugas】,【Inicio diferido】,【Higiene】o
  【Intendidad】funciones para opciones adicionales. 
3.Pulse el【Inicio/Pausa】botón.
4.Pulse el【Encendido/Apagado】botón después de que el programa haya finalizado.

Cuando la pantalla LED se ilumina, gira el botón del programa para selec-cionar el 
    programa deseado. 

Inicio del programa

Fin del programa 

El tambor girará después de que comience el programa. El LED de fase del ciclo en la 
pantalla se iluminará y se mostrará el tiempo restante del programa. 

1.El tambor dejará de girar después de que finalice el programa. La pantalla mostrará 

  "Fin"y el LED relacionado se iluminará. La secadora comenzará la【 】si 
    el usuariono retira la carga. (Consulte la página 19). 
   Después de retirar la carga, pulse【 】para apagar si la pantalla 
   está encendida. El secado hafinalizado, por favor desenchufe.
2.Aborde los problemas de acuerdo con la sección “Solución de Proble-mas”, si hay 
   una parada inesperada durante el procedimiento de secado ola secadora muestra un 
   Código de Error (Consulte la página 31). 

Anti Arrugas

Encendido/Apagado

Antes de iniciar el aparato 
1.Inserte el enchufe en la toma de corriente. 
2.Coloque su ropa suelta dentro del tambor. 
3.Cierre la puerta. Tenga cuidado de no atrapar ningún objeto. 
4.Encienda la máquina. 
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Tabla de Programas de Secado(  )Los programas se pueden configurar en la App 

 • 
  1.  
      medido de acuerdo con la norma EN 61121 y adecuado para secar una carga normal de algodón a la capacidad 
      nominal de carga. 
 2.  Este programa es adecuado para secar ropa de algodón húmeda normal y es el programa más eficiente en 
      términos de consumo de energía para algodón. 

Nota para Institutos de Pruebas: 
ECO es la prueba programa de acuerdo con el Reglamento 392/2012/UE para el etiquetado energético, 

Carg 

Máx 
 Aplicación/Propiedades Inicio 

Tiempo

Extra 

Planchar
Para que la ropa de algodón de una sola capa 
permanezca húmeda para el planchado. 

Mix 4.0kg Para tejidos mixtos de algodón y sintéticos. Y N

Extra 
Para tejidos sintéticos gruesos o de múltiples 
capasque deben secarse completamente. 

Para secar textiles sintéticos finos, que no 

estánplanchados, como camisas de fácil cuidado, 

ropa de bebé o calcetines.

1.0kg Y N

1 Camiseta 0.2kg Y N

5 Camiseta 1.0kg Y N

Jeans 5.0kg 
Para secar vaqueros o ropa de ocio que se ha 

centrifugado a alta velocidad en la lavadora. 
Y N

Ropa Cama 5.0kg 
Para secar ropa de cama, sábanas u otros 
artículos grandes. Y N

Ropa Bebé 1.0kg Para secar pequeñas cantidades de ropa de bebé. Y N

Outdoor 3.0kg

Para secar ropa de exterior, artículos de lavandería 

impermeables y transpirables que son adecuados 

para secar en secadora 

Y N

Secado 
por tiempo 

—

Para secar artículos individuales o completar el 

【Eliminar Olores】botón, el tiempo del programa 

proceso de secado de tejidos de múltiples capas 

cambiaráa 20 min y  (    ) se indicará en la 

con diferentes comportamientos de secado, como 

pantalla, presione【Eliminar Olores】again para 

chaquetas, almohadas o artículos voluminosos. 
Mínimo 10 min. a máximo 180 min. 

Y Y

N

4.0kg N

Coloca la ropa suelta en la secadora. Una vez 

secada, retira rápidamente y cuélgala en una 

percha. Ropa de cuidado fácil (pequeña cantidad 
de sintéticos finos), como camisas y blusas 
equipadascon funcionalidad antiarrugas para 
minimizar el esfuerzo de planchado.

Programa 

Y

12.0kg

Para ropa de algodón de una o varias capas que 
se debe secar completamente. Para 

Y

Lana

Eliminar 1.0kg Y Y

ECO 

Armario

Apto para el secado auxiliar de ropa de lana 
lavable a máquina.

Para refrescar su colada utilizando aire frío, 

Diferido

Olores

almacenamiento directo. 

(en pasos de 10 min.) 

seleccione cualquier programa y presione el 

desactivar y volver al programa seleccionado. 
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Datos de Consumo 11

Model Programa Capacidad
Velocidad de 
Centrifugado / 
Humedad Residual 

Tiempo 
de secado

El consumo 
de energía

¡Nota! 

•  Las telas gruesas o de múltiples capas, por ejemplo, chaquetas, no son fáciles de secar. 
    Se recomienda elegir el programa Algodón Extra o utilizar la función “Intensidad”. 
•   Como los materiales irregulares, las prendas gruesas y de múltiples capas no son 
     fáciles de secar, es mejor elegir el programa de secado por tiempo adecuado para 
     secarlas completamente sialgunas partes de la ropa aún están húmedas después de 
     que finaliza el programa. 
     Todos los datos se miden de acuerdo con la norma EN 61121. 
     El consumo real puede diferir de los valores dados en la tabla, dependiendo de la 
     cantidad de la colada, el tipo de tejido, la humedad residual y cualquier función 
     adicional seleccionada. 

11

12kg

5kg

4kg

1000rpm / 60%

1000rpm / 60%

800rpm / 40%

230min

150min

80min

1.75kWh

0.95kWh

0.60kWh

MD200H120T
ECO

Cupboard



1.   Tu smartphone está conectado a la red inalámbrica del hogar, y conoces la contraseña de la red. 
2.   Estás cerca del electrodoméstico. 
3.   La señal inalámbrica de 2.4GHz está habilitada en tu enrutador inalámbrico. 

Sigue los pasos a continuación para entrar en el estado de control remoto. 

Antes de comenzar, asegúrate de que:

Usa tu electrodoméstico con la aplicación SmartHome

Descarga la aplicación SmartHome

En un mercado de aplicaciones (Google Play Store, Apple App Store), 
busca "SmartHome*" y encuentra la aplicación SmartHome. Descárgala 
instálala en tu teléfono. También puedes descargar la aplicación 
escaneando el código QR.

Regístrate e Inicia Sesión

Abre la aplicación SmartHome y crea una nueva cuenta para comenzar 
(también puedes registrarte a través de una cuenta de terceros). Si ya 
tienes una cuenta existente, usa la cuenta para iniciar sesión.

Conecta tus dispositivos a SmartHome

1. Por favor, asegúrate de que tu teléfono móvil esté conectado a la red 
     inalámbrica del hogar. Si no lo está, ve a la configuración y activa las 
     redes inalámbricas y bluetooth. 

2. Por favor, enciende tu dispositivo. 

3. Abre la aplicación SmartHome en tu teléfono. 

4. Si aparece un mensaje de "Dispositivos inteligentes 
    descubiertos cerca", haz clic para agregar. 

5. Si no aparece ningún mensaje, selecciona "+" en la página y seleccionatu 
    dispositivo en la lista de dispositivos cercanos disponibles. Si tu dispositivo no 
    está en la lista, por favor agrégalo manualmente por categoría de dispositivo 
     y modelo de dispositivo. 

6. Conecta tu dispositivo a la red inalámbrica según las instrucciones de la 
    aplicación. Si la conexión falla, sigue las instrucciones proporcionadas por 
    la aplicación para continuar con la operación.

8: 88

Download the app
& activate product 
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Configuración y Funcionamiento de la Aplicación 

OPERACIÓN 



27

Gira la perilla aleatoriamente para indicar uno de los programas, y presiona [        ] 
continuamente hasta que el ícono de control remoto se ilumine en la pantalla de la perilla,
 lo que significaque ha entrado en el estado de control remoto y puedes comenzar a controlar de forma remota. 

Iniciar el Control Remoto

Estado de la Luz de Red Inalámbrica 

Parpadeando lentamente Esperando conexión 

Parpadeando rápidamente Conectando

Conectado a tu router inalámbrico 

1. Asegúrate de que tus dispositivos estén encendidos.

2.Mantén tu teléfono móvil lo suficientemente cerca de tu dispositivo cuando estés conectando tu dispositivo a la red. 

3.Conecta tu teléfono móvil a la red inalámbrica en casa y asegúrate de conocer la contraseña de la red inalámbrica. 

4.Verifica si tu router inalámbrico admite la banda de 2.4 GHz y actívala. Si no estás seguro de si el router admite la 
    banda de 2.4 GHz, por favor contacta al fabricante del router. 

5. El dispositivo no puede conectarse a la red inalámbrica que requiere autenticación, y generalmente aparece en áreas 
    públicas como hoteles, restaurantes, etc. Por favor, conéctate a una red inalámbrica que no requiera autenticación. 

6. Desactiva la función WLAN+ (Android) o Asistente WLAN (iOS) de tu teléfono móvil al conectar tu dispositivo a la red. 

7. En caso de que tu dispositivo se haya conectado a una red inalámbrica antes pero necesite reconec-tarse, por favor 
    haz clic en "+" en la página principal de la aplicación y añade tu dispositivo nuevamente según la categoría y modelo 
    del dispositivo de acuerdo con las instrucciones de la aplicación.
8. La potencia máxima de salida RF: Bluetooth LE: 8dBm, Red inalámbrica de 2.4GHz: 18dBm. Banda de frecuencia de 
    operación: 2400-2483.5MHz. 

NOTA 

OPERACIÓN 

Siempre brillante 
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Vaciar el contenedor de agua
1. Saque y sostenga el contenedor de 
    agua con ambas manos. 
2. Incline el contenedor de agua, vierta el 
    agua condensada en el recipiente. 
3. Instale el contenedor de agua. 
  
  

 

Limpieza y Cuidado 

Door Filter

Limpie el filtro de puerta

Limpie los filtros 
Esta secadora tiene un filtro de pelusa principal en la puerta.

Asegúrese de limpiar el filtro de la puerta después de cada ciclo.  

  

  

 

1. Abra la puerta.
2. Saque el filtro de la puerta.
3. Abra el filtro y retire la pelusa de la 
    pantalla del filtro. 
4. Seque el filtro de la puerta completamenteantes 
    de volver a instalarlo. 
  
  

 

•  Tenga en cuenta la orientación correcta antes de insertar el filtro de la puerta.

¡Nota! 

•  
capa pueda debe cerrarse suavemente, 
las flechas en ambos extremos deben 
estar alineadas, y la ranura central y la 
nervadura deben estar alineadas. 

Para asegurar que el filtro de doble 
¡Nota!

•  Vacíe el contenedor de agua después de cada uso. Una vez que el contenedor 
    de agua esté completamente lleno, el programa se pausará y el icono "   "se
    ncenderá. Después de vaciar el contenedor, la secadora se puede reiniciar 
    presionando【Inicio/Pausa】botón.
•  No beba el agua de condensado. 
•  No use la secadora sin el contenedor de agua. 

¡ADVERTENCIA!！
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 Según sea necesario, aproximadamente. una vez cada 3 meses, retire la pelusa del 

     intercambiador de calor utilizando una aspiradora con un cepillo de polvo adjunto. 

•   Limpie el intercambiador de calor sin aplicar ninguna presión. De lo contrario, el 

     intercambiador de calor podría dañarse. La secadora no secará si las aletas de 

     enfriamiento están dañadas o dobladas. 

•  

Limpie el intercambiador de calor 

¡ADVERTENCIA!！

No toque el intercambiador de calor con la mano, 
lo que puede causar una lesión. 
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Limpie la secadora 

¡ADVERTENCIA!！

•   ¡Desconecte el cable de alimentación antes de limpiar! 
•  Limpie la secadora con un paño húmedo que solo esté 
    humedecido con agua limpia. 
•  No use disolventes, limpiadores abrasivos, limpiadores 
    de vidrio ni limpiadores multiusos. Estos podrían dañarlas 
    superficies de plástico y otras partes. 
•  Por favor, use guantes al limpiar. 

•  Prepare un paño húmedo humedecido con agua limpia. 

•  Limpie la puerta, especialmente la ventana interior. 

•  Limpie el sellado alrededor de la abertura de la puerta. 

•  Limpie el sensor de humedad dentro del tambor. 

•  Saque el filtro, limpie el sellado y las aberturas de flujo de aire. 

•  Antes de encender la secadora, seque todas las partes con un paño suave. 
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 Solución de Problemas 
Muchas malfunciones y fallos que pueden ocurrir en el funcionamiento diario se pueden 
remediar fácilmente. Se ahorrará tiempo y dinero porque no será necesario llamar a un
servicio técnico. La siguiente guía puede ayudarle a encontrar la razón de una malfunción 
y corregirla. 

“ ”E33

Pantalla Razón Soluciones   

Error del sensor de temperatura 

“ ”E64 Error de comunicación del motor BLDC 

“ ”E82 Error de comunicación de la PCB 

El contenedor está lleno 

Fallo de la bomba de agua o 
fallo del sensor de nivel de agua 

Vaciar el contenedor de agua

•  Solo los técnicos autorizados pueden realizar reparaciones. 
•  Si el LED muestra otro aviso y la secadora no funciona, desenchufe el aparato 
    de la toma de corriente, por favor llame al servicio. 

¡ADVERTENCIA!！

¡Nota! 
    Antes de llamar al servicio, por favor verifique si ha podido resolver los problemas usted 
   mismo consultando las instrucciones del usuario. 

Por favor, contacte con su

centro de servicio local si el 

Desenchufe el aparato de 
toma de corriente. 

 problema ocurre. 
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Si no puedes resolver los problemas por ti mismo y necesitas ayuda: 
• Presiona el 【On/Off】botón.
• Desenchufa el cable de alimentación y llama al servicio.

¡ADVERTENCIA!！

• Limpia el filtro de pelusas y intercambiador de 
   calor .
• Vacía el contenedor de agua.
• Verifica la manguera de desagüe. 
• Verifica que el lugar de instalación sea apropiado. 
• Mantén la entrada de aire limpia.
• Usa un programa de mayor intensidad de secado 
   o un programa de tiempo.

   • “      ”está iluminando 

    •“      ”está iluminando 

Problem Solución 

•La pantalla no está 
  encendida

• 
• 
• Verifica el programa seleccionado. 
• Presiona el【On/Off】botón.

Verifique si el enchufe está insertado. 
Verifique si el suministro de energía funciona.

• Limpie el filtro de pelusa. 

•La secadora no arranca 

• 
• Encienda la secadora. 
• Verifique que la puerta esté cerrada. 
• Verifique que el programa esté configurado. 
• Presione el 【Inicio/Pausa】botón.

Conecte la secadora a la red eléctrica. 

•Se alcanzó el grado de 
sequedad o el tiempo de 
secado es demasiado largo 

•Hay ruidos de zumbido 
• El compresor está en funcionamiento. Estos 
   ruidosson normales y no indican un fallo. 

•La secadora se apaga 
   alfinal del programa 

• La secadora se apaga automáticamente para 
   ahorrar energía. Esto no es un error, sino una 
   función normal. 

• Verifique el contenedor de agua. Si está lleno, por 
   favor vacíe el agua de condensado y reinicie la 
   secadora. 
• Si el contenedor no está lleno, por favor reinicie 
   la secadora directamente . 
• Si el icono  “     “ sigue iluminado después de que 
   haya terminado los dos primeros pasos, por favor 
   llame al servicio. 
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•  La capacidad nominal es la máxima capacidad que se puede secar a la vez. Asegúrese 
      de que la ropa seca que se carga en el aparato no exceda la capacidad nominal. 
•  No instale la secadora en una habitación donde haya riesgo de heladas. A temperaturas 
       cercanas al punto de congelación, la secadora puede no funcionarcorrectamente. 
•  Hay un riesgo de daño si se permite que el agua de condensado se congele en la bomba, 
       las mangueras y/o el contenedor de agua de condensado. 

Especificaciones técnicas 

Capacidad nominal 

Frecuencia nominal 

Dimensiones (L*W*H) 

Potencia de entrada nominal

Voltaje nominal 

Peso del producto 

Model

Parámetro 

Temperatura ambiente 

¡Nota!

Refrigerant

GWP

CO  - eq2

Cantidad de refrigerante 

+2°C ~ +35°C

220-240V~

595*675*845(mm)

750W

48kg

50Hz

R290

12.0kg

3

0.00t

130g

MD200H120T
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